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I/A-PUNKTSNOTE 

fra: Generalsekretariatet for Rådet 

til: De Faste Repræsentanters Komité/Rådet 

Vedr.: 1. Forslag til RÅDETS AFGØRELSE om undertegnelse på Unionens 
vegne og midlertidig anvendelse af protokollen (2024-2029) om 
gennemførelse af fiskeripartnerskabsaftalen mellem Det Europæiske 
Fællesskab og Republikken Kap Verde 

– Vedtagelse 

2. Forslag til RÅDETS AFGØRELSE om indgåelse på Unionens vegne af 
protokollen (2024-2029) om gennemførelse af fiskeripartnerskabsaftalen 
mellem Det Europæiske Fællesskab og Republikken Kap Verde  

 – Principiel enighed 

 – Anmodning om Europa-Parlamentets godkendelse 

3. Forslag til RÅDETS FORORDNING om fordeling af fiskerimulighederne i 
henhold til protokollen (2024-2029) om gennemførelse af 
fiskeripartnerskabsaftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og 
Republikken Kap Verde 

– Vedtagelse 
  

1. Efter afslutning af forhandlingerne i april 2024 forelagde Kommissionen på grundlag af et 

mandat1 fra Rådet i december 2023 Rådet ovennævnte forslag2 den 6. juni 2024. 

2. Udkastene til afgørelser og forordning er baseret på artikel 43 og 218 i traktaten om 

Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF). 

                                                 
1  Dok. 15480/23 og ST 16275/23. 
2  Dok. 10687/24 + ADD 1, 10688/24 + ADD 1, 10689/24. 
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3. Gruppen vedrørende Fiskeripolitik behandlede forslagene den 10. juni 2024. To delegationer 

rejste spørgsmål med hensyn til en bestemt bestemmelse i teksten til selve protokollen, mens 

én delegation påpegede et andet mindre problem, også i teksten til protokollen. DK tog 

parlamentarisk undersøgelsesforbehold, som nu er hævet. 

4. Formandskabet udarbejdede kompromistekster3 til de to afgørelser, hvorved deres 

retsgrundlag blev ændret, således at der henvises til artikel 43 i TEUF som helhed, og der 

blev indført en ændring af ordlyden med hensyn til undertegnelse af protokollen og 

meddelelse om dens indgåelse på EU's vegne. Formandskabets kompromiser og udkastet til 

forordning blev godkendt i gruppen ved en skriftlig konsultation, der sluttede den 

17. juni 2024. Kommissionens repræsentant bebudede, at Kommissionen vil forelægge en 

erklæring til optagelse i Rådets protokol vedrørende ændringen af retsgrundlaget og 

undertegnelsen af protokollen. Da spørgsmålene vedrørende teksten til protokollen blev 

afklaret med Kommissionen, blev formandskabets kompromiser om udkastet til Rådets 

afgørelse om indgåelse og selve protokollen4 derfor godkendt på gruppeniveau ved endnu en 

skriftlig konsultation, der blev afsluttet den 25. juni 2024. 

5. Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse afgav udtalelse den 5. juli 20245. 

6. De Faste Repræsentanters Komité anmodes derfor om at bekræfte den enighed, der er 

opnået i gruppen, og henstille til Rådet, at det 

‒ vedtager afgørelsen om undertegnelse og midlertidig anvendelse af aftalen og 

protokollen, jf. dok. 11262/24 

‒ når til principiel enighed om afgørelsen om indgåelse af protokollen, som den foreligger 

i dok. 11267/24, og beslutter at fremsende den sammen med teksten til protokollen i 

dok. 11026/24 til Europa-Parlamentet med henblik på godkendelse 

‒ vedtager forordningen om fordeling af fiskerimulighederne i henhold til protokollen, 

jf. dok. 11268/24 

‒ beslutter at optage Kommissionens erklæringer i addendummet til denne note i 

protokollen. 

                                                 
3  Dok. 11181/24 og 11182/24. 
4  Dok. ST 11182/24 og 10688/24 ADD 1. 
5  Dok. ST 12026/24. 
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7. Afgørelsen om undertegnelse og midlertidig anvendelse, teksten til protokollen og 

forordningen om tildeling af fiskerimulighederne offentliggøres i EU-Tidende. 

Europa-Parlamentet vil blive underrettet i henhold til artikel 218, stk. 10, i TEUF, og 

afgørelsen om undertegnelse og midlertidig anvendelse vil blive fremsendt til 

Europa-Parlamentet. 
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